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１．凡  例 

 

（１）国際分類対訳表 アルファベット順一覧表 日本語訳 類似群コード付きの構

成 

 

a)一般的注釈対訳表 

左側に英語、右側に日本語訳を掲載しました。 

 

b)類別表（注釈付き）対訳表  

類見出し及び注釈で構成されており、左側に英語、右側に日本語訳を掲載しま 

した。 

 

c)商品（第１類～第３４類）全類通しアルファベット順一覧表 

日本語訳 類似群コード付き 

商品の英語名とその日本語訳とを対応させ、類似群コードを付して、第１類

から第３４類までの商品を全類通して、アルファベット順に掲載しました。  

 

d)サービス（第３５類～第４５類）全類通しアルファベット順一覧表 

日本語訳 類似群コード付き 

サービスの英語名とその日本語訳とを対応させ、類似群コードを付して、第

３５類から第４５類までのサービスを全類通して、アルファベット順に掲載し

ました。 

 

e)商品（第１類～第３４類）類別アルファベット順一覧表 

日本語訳 類似群コード付き 

商品の英語名とその日本語訳とを対応させ、類似群コードを付して、第１類

から第３４類までの商品を類別に、アルファベット順に掲載しました。  

 

f)サービス（第３５類～第４５類）類別アルファベット順一覧表 

日本語訳 類似群コード付き 

サービスの英語名とその日本語訳とを対応させ、類似群コードを付して、第

３５類から第４５類までのサービスを類別に、アルファベット順に掲載しまし

た。 
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（２）各アルファベット順一覧表 日本語訳 類似群コード付きの見方 

 

類      ：商品・サービスが属する類 

 

索引         ：商品・サービスに付与された索引番号 

第１０－２０１２版までの連続番号に代わる、日本国特許庁

が付与する番号です。  

 

英語表記 ：商品・サービスの英語名 

・英語名に付加された*（アスタリスク）： 

商品又はサービスの表示に使用されている用語が一般的

な用語であって、他の類に属する商品又はサービスの表示

にも使用されていることを意味します。  

                  ［例］ 類      英語表記 

                      第２２類   ropes* 

               第６類    ropes of metal 

 

日本語訳 ：商品・サービスの英語名に対する日本語訳 

原則として、指定商品・指定役務の表示として採用できる程

度に翻訳したものです。  

 

類似群 ：商品・サービスの類似群コード  

類似群コードは、我が国の審査運用の統一的基準である「類

似商品・役務審査基準」において、互いに類似すると推定され

る商品・役務をグルーピング化したもので、同じグループの商

品・役務には、数字とアルファベッドの組合せからなる共通の

コードである類似群コードが付され、同じ類似群コードが付さ

れた商品・役務については、審査において類似と推定されます。 

 商品・サービスそのものが明確ではない等の理由から類似群

コードが付与できないものについては、横線「―」を表示しま

した。また、類似群コードが付与されているものであっても、

暫定的に想定される類似群コードを付与したものも含まれて

いることに留意してください。 

 

固 ：商品・サービスに付与された商品・サービス固有の番号（固

有番号、各言語版共通の番号）  
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固有番号が同一の商品・サービスは、原則として同一の商

品・サービスですが、英語表記の異なるものについては、それ

ぞれに対応する日本語訳及び類似群コードを採用しました。 

 

*欄 ： * （アスタリスク） 

日本において、指定商品・指定役務の表示として採用でき

ない商品・サービスについて、一覧表の*欄に「*（アスタ

リスク）」を表示しました。この英語表記の日本語訳は、

その訳全体を角括弧［ ］で括っています。  

                  ［例］ 類      英語表記      日本語訳 

                      第４１類   gambling services［賭博の提供］ 

 

備考 ：国際分類第１２－２０２５版発効時の変更等に関する情報 

・追25： 

国際分類第１２－２０２５版において当該商品・サービ

スが追加されたことを表しています。２桁の数字は国際分

類の版の発効年下２桁を表しています。  

 

・削25： 

国際分類第１２－２０２５版において当該商品・サービ

スが削除されたことを表しています。２桁の数字は国際分

類の版の発効年下２桁を表しています。  

 

・変25： 

国際分類第１２－２０２５版において当該商品・サービ

スが変更されたことを表しています。２桁の数字は国際分

類の版の発効年下２桁を表しています。変更には、日本語

訳・英語表記の変更が該当します。  

 

・群25： 

国際分類第１２－２０２５版において当該商品・サービ

スの類似群コードが変更されたことを表しています。２桁

の数字は国際分類の版の発効年下２桁を表しています。  
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（３）その他 

 

a) 一覧表における太字の表示は、国際分類第１２－２０２５版において追加さ

れた表示、訂正された表示、変更された表示を表しています。  

 

b) 一覧表における網掛けの表示は、国際分類第１２版内において削除された商

品・サービスの表示、もしくは変更された商品・サービスの表示の変更前の

表示を表しています。  

 

※世界知的所有権機関（ＷＩＰＯ）のホームページで公表している国際分類

表とは語順が異なっている場合があります。  

 


